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1. KpnTeplm U CpeACTBA ONCHUBaAHUSA KOMIIeTEHIIMH 1 HHAUKATOPOB UX TOCTHKCHUSA, (l)OpMI/IpyeMLIX JUCHUILIINHOMN (MO)Iy.]'IeM)

OneHovnble
Koa u OueHoYHbIE CPeACTBA
Kox u HamMeHoOBaHHe Pe3ynbTaThl 00y4YeHHs IO TUCHUILUIAHE (MOTYJIIO) cpencraa
HaNMEHOBaHUe TeKyIero KOHTPOJIs .
HHIHKATOPA(0OB) TOCTHKEHUS NMPOMEKYTOYHOM
KOMIIETEHIN U
KOMIIETEHIM U aTTeCTAlUN
3namo Ymemo Bnaoemo
YK-4. Cnocoben NI-1yk-4 - mpodecCHOHANTbHBIE - - HHOCTPaHHBIM Junaktuaeckuit OK3aMeHaIOHHEIE
OCYIIECTBIIATH Hcnonb3yeT pasiauunbie GopMbl, | TEPMUHBI HA HHOCTPAHHOM WCTIONB30BaT | SI3BIKOM HA YPOBHE, | AWKTAHT OUIIEeTHI
JICTOBYIO BUIBI YCTHOW M TIMCHMEHHOM | SI3BIKE (INCOTERMS, EDI); b HOPMaTUBHBIE HEOOXOAUMOM 1A Pabora ¢ TekcTOM Ha

KOMMYHHUKAITHIO B
YCTHOHU U
MUCBMEHHOU (hopmax
Ha rOCYIapCTBEHHOM
s3p1ke Poccuiickoit
®denepanyu u
HHOCTPaHHOM(BIX)
sI3bIKe(ax)

JIe]IOBOM  KOMMYHUKallUd  Ha
rOCyAapCTBEHHOM A3BIKE
Poccuiickoit @enepanun

NJ1-2 yk-4

OcymiecTBisieT KOMMYHHUKAIIHIO,
OCHOBBIBAsICH Ha CHCTEME HOPM
U3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO
A3BIKA, UCTIOJB3YS
KOMMYHHKATUBHO TPHEMIIEMBIH
CTHJIb B COOTBETCTBHH C LIETBIO U
cuTyanuen oOIeHus

NJ1-3 k-4

BrimonHsgeTr i1 JIUYHBIX LEJIEH
epeBoOI oHIHATEHBIX i
PO EeCCHOHATBHBIX TEKCTOB C
HMHOCTPaHHOI'O SI3BIKA Ha
PYCCKHIi, C PYCCKOIo s3bIKa Ha
MHOCTPaHHbIN

- OCHOBBI
KOPITOPATHUBHOTO
JIOKyMEHTO000pOTa;

— MOPSZIOK pa3pabOTKu
JIOTOBOPOB, COTJIAIIIEHUH,
KOHTPAKTOB;

- MOPSIIOK OKa3aHHUs
JIOTUCTUYECKON YCITyTH

JIOKyMEHTHI B
JIeSITCILHOCTH
OopraHu3aliy;

- BECTHU
TIEPETOBOPHI C
MOIPATINKAMHU B
YCIOBHAX Ne(UIIATA
BpPEMCHHU

KOMIIETEHTHOTO
pemeHus
MIPOU3BOJICTBEHHBIX
3a71ad;

- HaBBIKAMU
MPOBEPKH AOTOBOpA
Ha CoJIeprKaHue,
TIOJTHOTY U
COOTBETCTBHE
YCIyT;

- HaBBIKAMHA
MIPUMEHEHUS
HHPOPMALMOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHbI
X TEXHOJIOTHSIMH
JUTA PEUIeHUs
CTaHJApTHBIX 3a71a4
npodeccrnoHaIbHOM
JIeSITeIIbHOCTH.

AHTJIMHACKOM SI3BIKE
BeicTynnenue ¢
JOKJIaJIOM




2. OueHka ypoBHs cOPMHUPOBAHHOCTH KOMIMETEHI[UI (MHANKATOPOB UX JOCTUKEHHS)

IMoka3zarean IIkana u KpUTEPUHU OLIEHKHU YPOBHS ChOPMHUPOBAHHOCTH KOMIIeTeHIIMI (MHAUKATOPOB HUX IOCTHKEHHS)
OLlCHMBAHUS
KOMIIeTeHI Ui Huske noporosoro Ioporosblii IpoaBuHyTHI Boicoknii
(MHAUKATOPOB («Heyoos1emeopumenbHo») («y0oeremeopumenvHo) («xopouio») («omauunoy)
MX TOCTHKEHUS)
IHosiHoTA YPOBEHb 3HAHUI HUXKE MuHuMaNbHO AOIYCTUMBII YPOBEHb YpoBeHb 3HaHHH B 00bEME, YpoBeHb 3HaHUH B 00bEME,
3HAHUI MHUHHMaJIbHBIX TPEOOBaHUI. 3HaHUIL. COOTBETCTBYIOILIEM IIPOrpaMMe COOTBETCTBYIOIIEM IIPOrpaMMe
Wmenu Mecto rpyObie OMINOKH. JlonyiieHs! He TpyOble OLTHOKH. MOJIrOTOBKH. MOJITOTOBKH.
JlonyleHsl HEKOTOPbIE MOTPEUTHOCTH.
Hanuune IIpu BEIMOTHEHUH CTaHAAPTHBIX IIponeMoHCTpUPOBAaHBI OCHOBHEBIE IIponeMoHCcTpUpOBaHBI Bce OCHOBHBIE | IIpogeMOHCTpUpOBaHBI BCE OCHOBHBIE
yMeHuii 3a[JaHuil He MPOJAEMOHCTPUPOBAHBl | YMEHHS. YMEHUSL. YMEHUSL.
OCHOBHBIE YMEHHUSI. BrinosnHeHbI TUIIOBBIE 3aJJaHUS C HE BrInosiHEHBI Bce OCHOBHBIE 3a/1aHUs C BrlnosniHEHBI Bce OCHOBHBIE U
Nmenn mecto rpyObIe OMIIOKH. rpyOBIMU OIITHOKAMHU. HEKOTOPBIMH MOTPEILHOCTSIMH. JIOTIONTHUTEBHEIC 3aJaHus 0€3 OMNO0K 1
BrinonHeHs! Bee 3a1aHus, HO HE B BrinoniHeHb! Bee 3aJaHUs B TIOJTHOM MOTPEIIHOCTEM.
MTOJTHOM 00beMe (OTCYTCTBYIOT 00BEMe, HO HEKOTOPBIC ¢ HeToYeTaMU. | 3alaHus BHIIIOJHEHBI B IIOJHOM 00BeMe
TTOSICHEHVISI, HETIOJIHBIC BBIBOJIBI) 0e3 HeZJ0YeTOB.
Hanuune IIpu BEIMOTHEHUN CTaHAAPTHBIX Nmeercs MUHUMAIBHBIN HAO0D [IpomemoHCcTpUpOBaHBI 0A30BBIC [IponeMoHCTpUpPOBaHBI BCE OCHOBHBIE
HABBIKOB 3aJaHUi HEe IPOJAEMOHCTPUPOBAHBl | HABBIKOB IS BHITOJHEHUS HaBBIKU IIPU BBIIIOJTHEHUH YMEHUS.

(B1aJeHMe ONMBITOM)

0a30BbIc HaBBIKH.
Wmenu MecTo rpyObie OMINOKH.

CTaHJAaPTHBIX 3a;[aH1/1171 C HCKOTOPbIMH
HCIO04YCTaMHU.

CTaHJapTHBIX 3a;:[aH1/1171 C HCKOTOPBIMU
HCI04YCTaMU.

BrInoHeHBI BCe OCHOBHBIE U
JIOTIOJTHUTENbHBIE 3a/laHus 0e3 OMNOO0K 1
HOTPEIIHOCTEMN.

[IpogemoHCcTpUpOBaH TBOPUECKUI
MOJIXO/1 K PEUICHUIO0 HECTaHAAPTHBIX
3aad.

XapakrepucTuka
c¢(popMHUPOBAHHOCTH
KOMIeTeHI[U!

Kommerenunu dakriueckn He
c(hopMHUpPOBAHEL.

Nmeromuxcst 3HaHUM, yMEHMI,
HaBBIKOB HEJIOCTATOYHO IS
peLIeHus TPaKTHYECKUX
(mpodeccroHaIbHBIX) 3a/1au.

i

3a4eTHOE KOJIMYECTBO OaJJIOB HE
HaOpaHO COTJIACHO
YCTaHOBJICHHOMY JHAIA30HYy

CdhopMupoBaHHOCTH KOMITETCHIIHI
COOTBETCTBYET MUHUMAaJIbHBIM
TpeOOBaHUIM.

Nmeromuxcs 3HaHUM, yMEHUIH,
HaBBIKOB B IIEJIOM JOCTATOYHO IS
peLIeHus TPAaKTHYECKUX
(npodeccroHabHBIX) 3a/1a4.

W
Habpano 3adeTHOE KOJIHYECTBO OanIoB
COIJIACHO YCTAQHOBJICHHOMY JAHANa3oHy

CdopMupoBaHHOCTH KOMIIETECHIIHI B
IIEJIOM COOTBETCTBYET TPEOOBAHMSIM.
Nmeromuxcst 3HaHUM, yMEHUIH,
HaBBIKOB JIOCTAaTOYHO YISl PEIICHUS
CTaH/IAPTHBIX MPO(PECCHOHATBHBIX
3amau.

WJIn
Habpano 3aueTHOE KONMHYECTBO OAIIIOB
COTJIACHO YCTAHOBJICHHOMY JHAIa30Hy

CdopMupoBaHHOCTD KOMITETCHIIHI
MIOJTHOCTBIO COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUSIM.

Nmeromuxcst 3HaHUM, yMEHUH, HABBIKOB
B TIOJIHOH Mepe JIOCTaTOYHO ISt
pEIIeHHs CI0KHBIX, B TOM YHCIIe
HECTAaHAAPTHBIX, MPO(HECCHOHATBHBIX
3aad.

NI

Habpano 3aueTHOE KONHMYeCTBO OAIIOB
COTJIACHO YCTAaHOBJICHHOMY THAINA30HY




3. Kputepun u mkaja oneHMBaHUs 32IaHUI TEKYIIIEr0o KOHTPOJIsI

3.1. InmakTudecKuil TUKTAHT

Pexomenpanuu no noAroToBKe K JUJAKTUUECKOMY JUKTAHTY MO JUCHUIUIUHE (MOIYJIIO)
H3JI0KCHBI B MCTOAUYCCKUX MAaTCpUajiaxX Mo OCBOCHHUIO OTUCHHUIIIIMHBL (MOILYJISI), MNpEaACTaBJICHLI B
anekTpoHHoM Kypce B DMMOC MAY.

B ®OC BriroueH THIIOBOM HAOOp TEPMHHOB, KOTOPBIE HEOOXOAMMO OOBSICHUTH:
1. DDP — Delivered duty paid — IToctaBka ¢ ortaroi mouuiuH - [IpomaBer; nepemaaér ToBap B
pacnopspkenuu [lokynaTens B HA3BaHHOM MECTE Ha3HA4YCHHs Y)K€ B pacTaMOXEHHOM Bujie. Bee
TPAHCIIOPTHBIC, TAMOXKEHHBIC W TPOYUE BO3HUKAIOIINE C TOCTABKOW TOBapa pacxoibl HECET
IIponasen.
2. EDI — Electronic data interchange — DnexTpoHHBI 0OMEH JaHHBIMH - CEPHs CTAHAapPTOB U
KOHBEHIIMH IO Tepenadye CTPYKTYPUPOBAaHHON UPPOBOH HH(POPMAIIMKA MEXKITY OpraHU3aIHsIMH,
OCHOBaHHasl Ha OTPEJICIICHHBIX periiaMeHTax u opmarax rnepeaaBaeMbIX COOOIICHUH.
3. FAS. - Free Alongside Ship — ®panko Bosb 00opTa cynHa (... Ha3BaHue mopTta oTrpy3kn). [Ipu
9TOM YCIIOBHH NIEPEBO3KHU 00513aTEIBCTBA MPO/IaBIIa BBITIOJIHEHBI, KOTIa TOBAPhI ObLIH TOMEIIICHBI
Ha OOpT Cy/Ha y IpUYaia WK B JUXTEPbl. DTO 03HAYAET, YTO TOKYNATEIb JODKEH HECTU BCE
3aTpaThl, PUCK YTEPU HIIU MOBPEKICHUS TOBApOB C 3TOro MoMeHTa. [IponaBerr 00s3aH crienarh
TAMOXKCHHYIO OYMCTKY TOBapa. DTOT TEPMHH OOBIYHO HCIIOJIB3YETCS Uil TSXKEIOBECHBIX HIIH
CBIITyYHX TPY30B. JlaHHBII TEPMUH MOXKET PUMEHSTHCS TOJIBKO IPH IEPEBO3KE TOBAPA MOPCKUM
WM BHYTPSHHUM BOJIHBIM TPAaHCIIOPTOM.
4. CIF - Cost, Insurance and Freight - CroumocTb, cTpaxoBanue ¥ Gpaxrt (... HOPT Ha3HAYCHHS)
03HAYaeT, YTO MPO/IaBell BHIIIOJIHWII IOCTABKY, KOT/a TOBap Mepelell Yepe3 MopydHH CyaHa (Ha
0opT cynHa) B mopty oTrpy3ku. [IpogaBenr 00s3aH OIUIATUTH PAcXOJbl U (PpaxT, HEOOXOIUMbBIC
JUISl TOCTaBKH TOBapa B YKa3aHHBIN MOPT HA3HAYCHUS, HO PUCK ITOTEPH UJIH MIOBPEXKICHHUS TOBAPA,
KaK ¥ JIFOOBIE JTOMTOJHUTENBHBIE PACXO0/Ibl, BOSHUKAIOIIUE MOCIIE OTTPY3KH TOBapa, MEePEXOIST C
IpO/IaBIla Ha MOKYIATEIs.
5. EDIFACT - Electronic Data Interchange for Administration, Commerce and Transport
(EDIFACT, 1SO 9735) - yauBepcanbhbie nmpaBmwia OOH oOMeHa nHpopMaIiel B ynpaBiIeHUH,
TOPTOBJIE, Ha TPAHCIIOPTE C UCITIOJIL30BAHUEM DIICKTPOHHOW TEXHUKH.
6. SWIFT - Society for Worldwide Interbank Financial Telecommunications - OGiecTBo
BCEMUPHBIX ~ MEXKOAHKOBCKMX  (MHAHCOBBIX  TEIEKOMMYHHKAIMH -  MEXIyHapoJHas
MEKOaHKOBCKasi CHCTeMa Tepeaul HHPOPMAIK 1 COBEPIICHUS MIaTeKEH.
7. PO — Purchase Order - 3aka3 Ha MOKYNKy [Ha MOCTaBKYy| - JIOKYMEHT, HAlpaBJIseMBbIii
HNOTCHIUATBHBIM MOKYIIATENIEM MOCTABIIUKY C POCHOOM MMOCTABKHU OMPEICIICHHBIX TOBAPOB.
8. B2B — bhusiness to business — Bbusnec s GusHeca - AEATEIBLHOCTh OJAHUX KOMIIAHUN I10
00CCIICUCHHI0 JIPYTUX TMPOU3BOJCTBEHHBIX KOMITAHUH  CONPOBOAUTEIBHBIMU  YCIYraMH,
JIONIOJTHUTETIbHBIM 000PYIOBaHUEM, a TaK)Ke TOBapaMH, NMpeIHa3HaAYeHHBIMH /ISl TPOU3BOICTBA
JPYTUX TOBApOB.
9. UPC - Universal Product Code - YHuBepcaibHbI KO TOBapa — aMEPUKAHCKHW CTaHIApT
HITPUXKO/IA, MPESTHA3HAYCHHBIH [T OTCIIC)KUBAHUS TOBAPOB B Mara3mHax
10. IT — Information technology - WudpopmammoHHBIE TEXHOJIOTHMM — 3TO MHOXECTBO
B3aUMOCBSI3aHHBIX HAYYHBIX U TEXHUYECKUX 00IacTell 3HAHHS, KOTOPBIC U3y4YalOT U PUMEHSIOT
Ha MPaKTUKE METOABI CO3/aHMs, 00pabOTKM, XpaHEeHHUs, 3alIMThl U Mepeaayn WHPOpMAIHU C
MIOMOIIIBIO BBIYUCIUTEIBHON TEXHUKH.

Ounenka/6annbl Kpurepnu onenkn

Omauunol14-15 90-100 % mnpaBUIBLHBIX OTBETOB




Xopowio/12-13 70-89 %  mpaBHUIIBHBIX OTBETOB

Yoosnemeopumenvno/10- | 50-69 %  npaBUIBHBIX OTBETOB
11

Heyooenemeopumenvrnol9 | 49% u MeHbIIe IPABIUIBHBIX OTBETOB
U menee

3.2. PaGora ¢ TeKCTOM

Pexomenpanuu mo paboTe C TEKCTOM M0 JUCHUILIMHE (MOIYIIO) H3JIOKEHBI B
METOJMYECKUX MaTepHaiax Mo OCBOCHUIO TUCIUTIIMHBI (MOJIYJIS ), IPEICTABIICHBI B 3JICKTPOHHOM

kypce B OM1IOC MAY.
B ®OC Bxito4eH TUIIOBOW TEKCT, KOTOPBIA HEOOXOAMMO MPOUYUTATH U IIEPEBECTHU:

Read and translate.

Electronic Data Interchange (EDI) is the computer-to-computer exchange of business
documents, such as purchase orders and invoices, in a standard electronic format between business
partners, such as retailers and their suppliers, banks and their corporate clients, or car-makers and
their parts suppliers.

The most common documents exchanged via EDI are purchase orders, invoices, and
advance ship notices. But there are many others, such as bills of lading, customs documents,
inventory documents, shipping-status documents, and payment documents.

Because EDI documents are processed by computers, the computer’s program must know
where to find each piece of information in the incoming document and the format of that data. For
example, are the numbers included in the data integer (e.g., 12) or decimal (e.g., 12.0)? Are the
dates in the form mmddyy or mmddyyyy? Just as two speakers of different languages (for example,
one who speaks only English and one who speaks only Japanese) cannot hold a conversation, two
business systems, each with its own proprietary format rather than a common format, cannot
exchange data with each other. Thus, a common, standard format is the language by which
businesses communicate with each other via their computers.

EDI standards have been developed by organizations of concerned businesses to identify
needs, create plans to meet those needs, and come to an agreement on the proposed standards.
Subcommittees continually meet to propose new standards or changes in response to evolving
business requirements. There are several EDI standards in use today. The most common cross-
industry standards are ANSI, primarily used in the United States, and EDIFACT, primarily used
in Europe and Asia. In addition, there are standards for specific industries, such as SWIFT for
banking and RosettaNet for high-tech.

Ouenka/0anibl Kpurepuu ouenku

Omauunol/38-40 Yerublii nepeBo. O0ydaronuiics BiageeT rpaMMaTHKON, B COCTOSTHAH
MIPAaBUJIBHO BBICTPOUTH MPEIJIOKEHUS Ha PYCCKOM si3bIKe. Ilepeaano OCHOBHOE
COJICpXKaHUE TEKCTa. YBEPEHHOE 3HAHUE MEKIYHAPOIHBIX TEPMUHOB, HX
TOYHBIN IePEeBOJ] HA PYCCKHUN S3BIK

Xopouwiol34-37 OO0yyarommiics BIajeeT rpaMMaTHKOM, HO IOIyCKaeT He3HAYUTENIbHbIE OIINOKH,
BBICTpaKBasi NPEIOKEHNUST HA PYCCKOM si3bike. [lepeiaHo OCHOBHOE coziepKaHue
TEKCTa HETOYHO.

Yooenemeopumenvnol/30- | OOyqarouuiicst CpaBIsieTcsi ¢ yCTHBIM MEPEBOIOM, IOHUMAET OCHOBHOE
33 COJIepKaHNE TEKCTa, HO JIOIMYCKAET CEPhE3HbIC OMHUOKH. MICTIBIThIBACT
CJIOHOCTH B MIEPEBOJIE MEXKTYHAPOIHBIX TEPMHHOB.

Heyoosnemeopumenwvnol29 | OOyuaronuiicsi He CMOT repeiaTb OCHOBHON CMBICI TEKCTA.
u menee njin
3ajaHre He BBITOJHEHO.




3.3. Kpurepuu u 1mkajga oleHUBaHUs JOKIaaa

Tematnka pokmanoB, WHGOPMALMOHHBIX COOOIIEHWH MO IUCHUILIMHE (MOIYIIO),
TpeOOBaHMUs K CTPYKTYpE, COACPIKAHUIO M OOPMIICHHIO U3JI0KEHBI B METOIMUECKUX MaTepHaIax
10 OCBOCHUIO TUCLUIUIMHBI (MO/YJIS), IPEJCTABIEHBI B 3JIeKTpOHHOM Kypce B OUOC MAY.

B ®OC BxiroueHbl IpUMEpPHBIE TEMBI JIOKJIAZ0B/HH(OPMAIIMOHHBIX COOOLICHU:

1. Find and analyze information concerning a good production and international trade
(absolute advantage, comparative advantage, opportunity cost). You may choose one of the
following goods:

- Energy

- Coffee

- Iron and steel

- Rice

- Electronics

- Mobile phones

- Pharmaceutical products

- Motor vehicles

- Wheat

- Tobacco

2. Find and analyze information of the Russian export structure over the previous three
years: the top exports, the top exports destinations and structural shifts.

3. Lay the letter out mentioning the following (no need for writing the body text):

— Date

— Sender’s Address

— Inside Address

— Salutation

— Signature Block

— Enclosures

— Carbon Copy

3.1. Use your own name and today’s date. You work for Sberbank of 37, Lenina prospect,
Murmansk, 183038 as Chief of the Sales Department. You are writing to J. du Pont, Financial
Director of FORNIER ET CIE of Avenue Ravigny 14, Paris XV, France concerning the letter of
December 3, 20 . Your secretary’s name is Elena Mironova.

3.2. Use your own name and today’s date. You work for Murmansk Commercial Seaport
of 22, Portovy proezd, Murmansk, 183024 as Logistics Manager. You are writing to Mr.
H.Smithers, Managing Director of Tschudi Shipping Company AS of Strandveien 50, 1367
Lysaker, Norway concerning the Contract No 556-MMTP/2, which should be enclosed. Another
person, who should be in course, is A. Golub, Managing director.

3.3. Use your own name and today’s date. You work for Airport Murmansk of poselok
Murmashi, Murmanskaya Oblast, 184355 as Director of Cargo Terminal. You are writing to Dr.
Andreas Haug, Leiter Einkauf of Deutsche Lufthansa AG Lufthansa Group Communications, FRA
Cl, Lufthansa Aviation Center, Airportring 60546 Frankfurt/Main concerning the Order No
321458. Another person, who should be in course, is M. Hamper, Sales Manager.

Ouenka/0ajibl Kpurepnu onenkn

Omnuunol24-25 OpreHTHPOBaHHOCTh B MaTepHalie, MOJHBIE M apryMEHTHPOBAHHBIE OTBETHl Ha
JOTIOJIHUTENBHBIE BONPOCHL. MaTtepHal H3JI0XkKeH JOTHYECKH II0CIeN0BaTeIbHO,
MIPUCYTCTBYIOT CAMOCTOSITENIbHBIE ~ BBIBOJIBI,  HCIIOJIB3YyeTCSl ~ Marepual U3
JOTIOJTHUTENBHBIX HMCTOYHUKOB, WHTepHET pecypcoB. CooOIIeHne HOCUT
HCCIICIOBATENBCKHI XapaKTep.




Hcrnonp3yercst HarasiAHbIi MaTepral (pe3eHTaIus).

Xopowol22-23

OpHEeHTHPOBAaHHOCTh B MaTepHalle, HO IIPUCYTCTBYIOT HEKOTOPBIE 3aTPyIHEHHUS B
OTBETax Ha JONOJHUTENBHBIE BONPOCEL. OTCYTCTBYET HCCIEIOBATEIbCKUI
KOMIOHEHT B coo0mmeHnn. OTCYTCTBYET HATJLAHBIA MaTepral (Ipe3eHTaIs).

Yooenemeopumenwvnol20-
21

Tpyaaoctn B mombope MaTepuana, ero CTPyKTypHpoBaHHMH. Vcmomb3oBaHa, B
OCHOBHOM, y4eOHas IUTepaTypa, He HCIOIb30BAHBI IOTIOTHUTEIBHBIC HCTOUHUKH
nHopmanuu. TpyaHOCTH B OTBETE Ha JOMOJIHUTEIBHBIE BOIPOCHI IO TEME
coo0meHns, (opMyIHPOBKE BHIBOJOB. MaTepuai n3ia0)keH He MOCIIe0BATENBHO,
HE YCTaHOBJICHBI JJOTHYECKHE CBSI3H.

Heyooenemeopumenvnol19
u menee

Hoxnan, uH(OpManHOHHOE COOOIIEHNE MOATOTOBICHO MO OJHOMY HCTOYHHKY
nHpOpMaNHN TNO0 HE COOTBETCTBYET TEME.
W

Joknan, nHbOPMAIHOHHOE COOONICHNE HE IOATOTOBIICHO.

4. Kputepuu v MIKAJIa OLEHNBAHUSA Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHsl M0 JUCIUIIINHE

(MO)IyJIlO) IpH NPpOBE€ACHUHN NPOMEKYTOUHOM aATTeCTALINN

KDI/ITCDI/II/I U IIKaJda OICHUBAHUSA PE3YITATOB OCBOCHUA NHUCITUIIIINHBI (MOI{VJIH) C 3K3aMCHOM

HJ’IH JUCHUITIIINH (MO,HYHGIZ), 3dKaHYHUBAOMIUXCA 5K3aMCHOM, PE3YyJIbTaT HpOMe)KYTOQHOﬁ

aTTeCTallu CKJIIaAbIBACTCA U3 63.J'IJ'IOB, Ha6paHHBIX B XOA€ TCKYILICI'O KOHTPOJIA U IIPH ITPOBCACHUN

JK3aMfCHa:

HK3aMEHAIIMOHHOrO OnIera:

BOooNooa~WONE

0.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.

B ®OC BkmIo4YeH CHHUCOK BOIIPOCOB H 3a,ZlaHI/II71 K 3K3aMCHY U TUITIOBOH BapUaHT

[Ipyn4arHBI MEKYHAPOAHONU TOPTOBIIH.

ITporpaMMsbl pa3BUTHS MEXKAYHAPOAHON TOPIOBIIU.
['ocymapCcTBEHHOE peryaupoBaHUuE MEKYHAPOJHOU TOPTOBIIN.
CtuMynnpoBaHHE YKCIIOPTEPOB.

IlonsiTHE M CTPYKTYpa AEIOBOTO IUCHMA.

YcToitunBbie 000pOTHI 1€I0BON MEPEMHUCKH.
MexnyHapoaHblid KOHTPAKT.

3anaun MexayHapoaHON TOProBOM ManaTsl

PazButne MexxayHApOAHON TOPTOBIN

Incoterms 2020

VYcenosusa moctaBkn EXW

VYcnosusg mocraBku FCA

Ycaosug noctaBku CPT

Ycnosug nocraBku CIP

Ycaosug nocrasku DPU

YcaoBusg noctaBku DAP

VYcenosus moctaskun DDP

VYcnoBug nocraBku FAS

VYcenosusa moctaBkun FOB

Vcnosus nocraBku CFR

Ycenosusa moctaBku CIF

The American National Standards Institute (ANSI).
AS2 Applicability Statement 2

B2B Business to Business

EAI Enterprise Application Integration

EDIFACT An EDI standard mainly used in Europe
ERP Enterprise Resource Planning




28. GTIN Global Trade Item Number

29. X.12 An EDI standard mainly used in North America

30. EDI Electronic Data Interchange

31. EDI gpokymeHTsI

32. KopropatuBHBII T0KYMEHTOOOOPOT

33. Hawuboinee yacTo ucmonb3yeMble MPOTOKOIIBI

34. Tlopsaok pa3pabOTKH TOTOBOPOB, COTJIAMICHHUH, KOHTPAKTOB

Ounenka Kpurtepnu oieHKH 0TBeTa HA IK3aMeHe

OO0yyaronuiicst TITyOOKO U IPOYHO YCBOMJI IPOTPAMMHBIN MaTepuall, HCUEpITbIBAIOIIE,
MOCJIEI0BATENBHO, YETKO U JIOTHYECKH CTPOWHO €r0 M3J1aracT, yMeeT TECHO YBSI3bIBAThH
TEOPHIO C MPAKTHKOH, HE 3aTPYAHSACTCS C OTBETOM IIPH BHIOM3MEHEHHH BOIPOCA.
Brnanmeer cmenmansHOW TEpMUHONOTHEH, JAEMOHCTPUPYET OOIIYI0 SPYIOUIHIO B
IpeAMETHOW  o0JacTH, HWCHONB3YeT MPU OTBETE CCBUIKM Ha  MaTepHal
CHEIUATN3UPOBAHHBIX MCTOYHUKOB, B TOM uHcie Ha IHTepHET-pecypehl.
OOyuaronuiicst TBEpO 3HAET MaTepuall, TPAaMOTHO U IO CYIIECTBY HM3JIaracT ero, He
JIOIyCKasl CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH B OTBETE HA BOIPOC, BIAAEET CIICIHNAILHOM
Xopowo TEPMUHOJIOTHEH Ha JOCTaTOYHOM YpPOBHE; MOT'YT BO3HHMKHYTHb 3aTpyIHCHHS INpHU
OTBETC Ha YTOYHSIOIIME BONPOCHI 10 paccMaTpUBAacMON TeMe, B LEJIOM
JIEMOHCTPHUPYET OOIIYIO SPYAUIIMIO B MPEIMETHOHN 001acTH.

OOyuaronuiicss UMeeT 3HaHUS TOJBKO OCHOBHOTO MaTepHala, HO HE YCBOHJ €ro
JieTalieil, 10MmycKkaeT HETOYHOCTH, HEJIOCTaTOYHO IPaBUIIbHBIE (JOPMYITHPOBKH, TIIOXO
BJIafieeT CIICHAIbHOW TEPMHHOJIOTHEH, JOIMYyCKaeT CYNIECTBEHHbIE OIIMOKH IpH
OTBETC, HCAOCTATOYHO OPUCHTUPYCTCA B UICTOYHUKAX CTICHUAJIM3UPOBAHHBIX 3HAHUM.
OO6yuaronuiics He 3HaeT 3HAYUTEIbHOM YacTH MPOrpaMMHOI0 MaTepUana, JomycKaeT
CYIIECTBEHHbIC OMNOKHN, HAPYIICHHS JIOTHIECKOH MTOCIEI0BATENEHOCTH B H3JI0KECHUH
Heyooenemeopumenvno | IpOrpaMMHOTO MaTepHana, HE BHaJeeT CHOENUaNbHOW TEPMUHOJOTHEH, He
OPHEHTHPYETCS B UCTOYHHKAX CIECIUATH3NPOBAHHBIX 3HAHUH.

Her oTBeTa Ha mocTaBJIeHHBIH BOIPOC.

Omauuno

Yooenemeopumensno

Orenka, ToylydeHHasi Ha dK3aMeHe, nepeBoAuTcst B 6ambl («5» - 20 Oamnos, «4» - 15
6aiuoB, «3» - 10 6amioB) U cymMmmHupyeTcs ¢ bayiaMu, HAOpaHHBIMH B XOJI€ TEKYIIETr0 KOHTPOJISL.

HTorosas oneHka mno CyMmMmapHblie 0a1bl Kputepuu oueHnBanust
AUCHUILIHHE (MOIYJIIO) 1o JMCIHUILINHE
(Mo1yJ110), B TOM
quciIe
BEII0IHEHEI BCE KOHTPOIbHBIE TOYKH TEKYIIETO KOHTPOJIS
Omauuno 91-100 B yi P

Ha BBICOKOM YPOBHE. DK3aMeH CIaH

BrmonHeHs! Bee KOHTPOJIbHBIC TOYKHU TEKYLICTO KOHTPOJIA.

Xopowo 81-90
DK3aMeH C/IaH
KOH OJIBHBIC TOYKH BBIITOJIHEHBI B HCIIOJTHOM O6'I)eMe.
Yooenemeopumenvno 70- 80 P
DK3aMeH claH
Heyoosnemeopumenvno 69 u mMeHee KoHTpOJIbHBIE TOUKU HE BBITIOJIHEHBI UIIH HE CaH 9K3aMeH

5. 3ajaHusi AMATHOCTHYECKOIl paldoThl 1Sl OLEHKU pPe3yJbTATOB O0Oy4YeHHSI 110

AUCHUILINHE (MOJYJII0) B PpaMKax BHYTPeHHell He3aBHCHMMOH OIleHKM KayecTBa
o0pa3oBaHus

®OC comepxuT 3agaHusi Il OLICHMBAaHWS 3HAHWWA, YMEHUW U  HaBBIKOB,
JIEMOHCTPHUPYIONTUX YPOBEHb CHOPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHITUN ¥ MHIUKATOPOB UX JOCTHXKCHHS
B MPOIIECCE OCBOCHUSI TUCIIUTUIMHBI (MOTYJIS).



KommuiekT 3aganuii pa3paboTad TakuM 00pa3oM, 4TOOBI OCYIIECTBUTH MPOIETYPY OIEHKH
KaXI0M KOMIIETeHUUH, (opMUpYeMBIX TUCHMIUIMHON (Moaynem), y oOyuwaromerocs B
MUCbMEHHOU (hopMme.

ConeprxaHre KOMIUIEKTA 3aIaHUI BKIIFOYAET: TECTOBBIC 3a/1aHUSI.

KommuiekT 3a1aHnii IMATHOCTHYECKOH padoThI

YK-4. Cnocoben ocywecmenamo 0e1068y10 KOMMYHUKAUUIO 8 YCHIHOU U RUCbMEHHOTL
opmax na zocyoapcmeennom azvike Poccuiickoit @edepayuu u unocmpannom(vix)
A3vIKe(ax).

Bapuanrt 1

1. BcraBpTe MpONyImeHHOE CIOBO:
If a country can produce a good for less than another country, then the opportunity for
trade exists

2. BcraBbTe MpoImymnieHHoe CI0BO:
advantage in international trade is when one country can produce a

good in greater quantity for the same cost than others.

3. Bcrasbte MMpOMyHIEHHOC CJIOBO:
If a country consumes more goods, than it can produce, it has to them.

4. BcrasbTe MMPpOMyHIECHHOC CJIOBO:
Sally produces bananas and would love some coconuts. Jim produces coconuts and

desires some bananas to eat. In this case, trade would both parties.
S. BcraBbTe IpOIyIIEHHOE CII0BO:
A comparative advantage gives a company the ability to sell and services at a

lower price than its competitors.

6. BcraBbTe npomyiieHHOE CI0BO:
Farmer Erica has absolute advantage in production, since she is able to the

similar amount of output in the smallest amount of time.

7. Guess which term (Incoterms 2020) is described?
The seller does not need to load the goods on any collecting vehicle

A) Ex Works

B) Free Carrier

C) Cost and Freight

D) Delivered Duty Paid

8. Guess which term (Incoterms 2020) is described?
The seller delivers the goods to the person nominated by the buyer at the seller’s premises

A) Ex Works

B) Free Carrier

C) Cost and Freight

D) Delivered Duty Paid



9. Guess which term (Incoterms 2020) is described?
The seller must pay the costs of carriage and insurance cover to the named place of
destination

A) Carriage Paid To

B) Carriage And Insurance Paid To
C) Delivered At Place Unloaded
D) Delivered At Place

10. Guess which term (Incoterms 2020) is described?
The seller delivers when the goods are placed at the disposal of the buyer on the arriving

means of transport ready for unloading at the named place of destination

A) Carriage And Insurance Paid To
B) Delivered At Place Unloaded
C) Delivered At Place

D) Delivered Duty Paid

Bapuant Ne 2

1. BcraBbTe NpONyImeHHOE CIOBO:

If a country can produce a good for than another country, then the
opportunity for advantageous trade exists

2. BcraBbTe mponymieHHOE CI0BO:
Absolute advantage in international trade is when one country can produce a good in
greater quantity for the same than others.

3. BcraBbTe npormymieHHOE CI0BO:
If a country more goods, than it can produce, it has to import them.

4. BcraBbTe NpOIMYILIEHHOE CIO0BO:
Sally produces bananas and would love some coconuts. Jim produces coconuts and

desires some bananas to eat. In this case, would benefit both parties.
S. BcraBpTe pOITyIIEHHOE CII0BO:
A advantage gives a company the ability to sell goods and services at a

lower price than its competitors.

6. BcraBpTe npomnyiieHHoe CI0BO:
Farmer Erica has absolute advantage in , since she is able to produce the
similar amount of output in the smallest amount of time.

7. Guess which term (Incoterms 2020) is described?
The buyer takes the goods from the seller’s warehouse
A) Ex Works

B) Free Carrier

C) Cost and Freight

D) Delivered Duty Paid



8. Guess which term (Incoterms 2020) is described?

The seller must pay the costs of carriage, which can be made by any mode of transport
A) Ex Works

B) Free Carrier

C) Cost and Freight

D) Carriage Paid To

9. Guess which term (Incoterms 2020) is described?

The seller bears all risks involved in bringing the goods to and unloading them at the
terminal at the named port or place of destination

A) Carriage Paid To

B) Carriage And Insurance Paid To

C) Delivered At Place Unloaded

D) Delivered At Place

10. Guess which term (Incoterms 2020) is described?

The seller bears all the costs to pay any duty for both export and import and to carry out all
customs formalities

A) Carriage And Insurance Paid To

B) Delivered At Place Unloaded

C) Delivered At Place

D) Delivered Duty Paid



